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Zmluva o zabezpečení dotlače a distribúcie označenia 

vinárskych produktov štátnym kontrolným číslom 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka  

 

 

Zmluvné strany  

 

Názov:      Bricol s.r.o. 

Adresa      Dolinská 27/7, 914 42 Horné Sŕnie 

IČO:       31414966 

DIČ:       2020383893 

IČ DPH:     SK2020383893 

Bankové spojenie:  

Medzinárodné bankové číslo účtu:  SK4302000000000472346202 

Zastúpený:     Ing.Peter Dobeš – konateľ 

 

   ( ďalej len „dodávateľ„ ) 

 

 

Názov:     Ústredný kontrolný a skúšobný ústav   

      poľnohospodársky v Bratislave   
Sídlo:       Matúškova 21, 833 16 Bratislava - Nové Mesto 

Štatutárny orgán:   Ing. Vladimír Urmanič, generálny riaditeľ 

Identifikačné číslo organizácie (IČO):   00 156 582 

Daňové identifikačné číslo (DIČ):   2021023026 

Účet vedie:   Štátna pokladnica 

Medzinárodné bankové číslo účtu:    SK64 8180 0000 0070 0007 7261 

 

(ďalej len „kontrolný ústav“) 

Čl. I. 

Všeobecné ustanovenia 

 

1. Štátne kontrolné číslo (ďalej len „ŠKČ“) je označenie na fľašiach viditeľným písmom, 

ktoré obsahuje tieto údaje: 

a) skratku štátneho kontrolného čísla „ŠKČ“, 

b) štvormiestne číslo, ktoré je poradovým číslom certifikátu o pridelení ŠKČ, 

c) objem fľaše, do ktorej sa bude víno plniť, 

d) rok pridelenia ŠKČ. 

 

2. ŠKČ sa umiestňuje priamo na záklopku/uzáver fľaše nalepením alebo dodatočným 

dotlačením. Dotlač alebo výrobu ŠKČ zabezpečuje dodávateľ.  

 

3.  Účelom úpravy práv a povinností zmluvných strán sú podrobnosti zabezpečenia označenia 

vinárskych produktov ŠKČ, a to výroba alebo dotlač ŠKČ na záklopku/uzáver fľaše 

a postup pri distribúcii ŠKČ alebo záklopiek/uzáverov fliaš s dotlačou ŠKČ.  
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4.  Dodávateľ pre účely tejto zmluvy je právnická osoba, ktorá zabezpečuje výrobu ŠKČ, 

alebo záklopiek/uzáverov fliaš na vinárske produkty, dotlač ŠKČ na záklopku/uzáver fľaše 

a distribúciu záklopiek/uzáverov fliaš s dotlačou ŠKČ. 

 

5. Kontrolný ústav je orgánom štátneho odborného dozoru nad vinohradníctvom a 

vinárstvom, ktorý vykonáva činnosti uvedené v  § 27 zákona č. 313/2009 Z. z. 

o vinohradníctve a vinárstve v znení neskorších predpisov (ďalej len ako „zákon o 

vinohradníctve a vinárstve“). 

 

6.  Vinárom sa v zmysle § 2 písm. z) zákona o vinohradníctve a vinárstve rozumie fyzická 

osoba alebo právnická osoba, ktorá  vyrába a uvádza na trh vinárske produkty. 

 

 

Čl. II. 

Predmet zmluvy 

 

1.  Dodávateľ sa zaväzuje zabezpečiť výrobu alebo dotlač ŠKČ na záklopky/uzávery fliaš pre 

označovanie spotrebiteľského balenia vína, a to s následnou špecifikáciou: 

 Formát:  kruh  

 Grafický návrh: farebný nátlačok 

 

Čl. III. 

Miesto zhotovenia  

 

1. Miesto zhotovenia predmetu zmluvy bude predmetom dohody vinára a dodávateľa. 

 

 

Čl. IV. 

Popis a umiestnenie štátneho kontrolného čísla  

 

1. Dodávateľ sa zaväzuje zabezpečiť výrobu alebo dotlač ŠKČ na záklopky/uzávery fliaš v 

súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi upravujúcimi označenie vinárskych 

produktov a zároveň sa zaväzuje zabezpečiť distribúciu záklopiek/uzáverov fliaš 

s dotlačou ŠKČ. 

 

2.  ŠKČ sa umiestňuje na záklopke/uzávere fľaše a obsahuje údaje uvedené v zákone o 

vinohradníctve a vinárstve a v § 9 vyhlášky č. 350/2009 Z. z. Ministerstva 

pôdohospodárstva Slovenskej republiky z 19. augusta 2009, ktorou sa vykonávajú 

niektoré ustanovenia zákona č. 313/2009 Z. z. o vinohradníctve a vinárstve (ďalej len 

„vyhláška“). 

 

3.  Okrem údajov predpísaných v § 27 zákona a § 9 vyhlášky, ŠKČ obsahuje tiež grafické 

zobrazenie štátneho znaku Slovenskej republiky.  
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4.  Podkladom dotlače ŠKČ je farebná trikolóra pozostávajúca z troch pozdĺžnych pruhov - 

bieleho, modrého a červeného, ktoré sú rovnakej šírky a sú usporiadané pod sebou.  

 

5.  Priemer ŠKČ alebo dotlače ŠKČ, je zhodný s priemerom záklopky/uzáveru fľaše.  

 

 

Čl. V. 

Cena 

 

1.  Náklady spojené s výrobou alebo dotlačou ŠKČ na záklopku/uzáver fľaše znáša v plnom 

rozsahu vinár na základe dohody vinára s dodávateľom. 

 

2. Cena dotlače ŠKČ na záklopku/uzáver fľaše je vecou zmluvného vzťahu dodávateľa 

a vinára. 

 

 

Čl. VI. 

Práva a povinnosti zmluvných strán pri výrobe a distribúcii  

 

1.  Kontrolný ústav sa zaväzuje poskytnúť dodávateľovi súčinnosť pri plnení jeho povinností 

z tejto zmluvy, poskytnúť mu všetky potrebné podklady a informácie, najmä bez 

zbytočného odkladu písomne oznamovať udelenie certifikátu o pridelení ŠKČ 

žiadateľovi, ktorý v žiadosti o certifikáciu vína požiadal o označenie vína ŠKČ. 

 

2.  V oznámení podľa predchádzajúceho ustanovenia kontrolný ústav uvedie meno žiadateľa, 

ktorému bolo pridelené ŠKČ, rok pridelenia ŠKČ, číslo certifikátu, objem fľaše a počet 

pridelených ŠKČ podľa objemu fľaše, na ktoré žiadateľ požaduje výrobu alebo dotlač ŠKČ 

u dodávateľa.    

 

3.  Dodávateľ zabezpečuje výrobu alebo dotlač ŠKČ na záklopku/uzáver fľaše pre vinárov na 

základe objednávky vinára. Dodávateľ je oprávnený prijať a potvrdiť objednávku vinára 

na výrobu alebo dotlač ŠKČ na záklopku/uzáver fľaše až po doručení oznámenia 

kontrolného ústavu o vydaní certifikátu, len v množstve uvedenom v oznámení. 

 

4.  Dodávateľ je oprávnený vydať ŠKČ alebo záklopky/uzávery fliaš s dotlačou ŠKČ len 

vinárovi alebo vinárom poverenej osobe po predložení originálu certifikátu vydaného pre 

vinára kontrolným ústavom (ak nebol predložený pri objednávke záklopiek/uzáverov 

fliaš). Vyrobené a ešte neodovzdané ŠKČ alebo záklopky/uzávery fliaš s dotlačou ŠKČ, 

je dodávateľ povinný uskladniť až do ich vydania vinárovi zodpovedajúcim spôsobom tak, 

aby neprišlo k ich strate alebo odcudzeniu.  

 

5. Dodávateľ je povinný písomne zaslať kontrolnému ústavu 1 x štvrťročne prehľad 

o realizovaných objednávkach na výrobu alebo dotlač ŠKČ na záklopku/uzáver fľaše - 

počet kusov na základe doručených oznámení.  
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Čl. VII. 

Dojednaný čas zhotovenia 

 

1. Dojednaný čas zhotovenia a realizácie objednávky na výrobu alebo dotlač ŠKČ je 

predmetom dohody dodávateľa s vinárom. 

 

 

Čl. VIII. 

Postup v prípade náhradnej dotlače ŠKČ 

 

1. Pri výrobe a distribúcii záklopiek/uzáverov fliaš s náhradnou dotlačou ŠKČ a plnení 

notifikačnej povinnosti v prípade poškodenia, zničenia alebo odcudzenia ŠKČ alebo 

záklopiek/uzáverov fliaš s dotlačou ŠKČ, postupujú zmluvné strany primerane podľa čl. 

VI. zmluvy. Rovnako postupujú zmluvné strany v prípade zmeny rozhodnutia vinára 

o uvádzaní vinárskych produktov v spotrebiteľskom balení na trh v inom ako 

spotrebiteľskom obale uvedenom v oznámení  (certifikáte). 

 

2.  V prípade, že kontrolný ústav odníme ŠKČ, je povinný túto skutočnosť bez zbytočného 

odkladu oznámiť dodávateľovi. Dodávateľ je povinný v takom  prípade vyrobené, avšak 

doposiaľ nevydané ŠKČ alebo záklopky/uzávery fliaš s dotlačou ŠKČ odovzdať 

kontrolnému ústavu. 

 

3.  Archiváciu poškodených a vrátených záklopiek/uzáverov fliaš opatrených dotlačou ŠKČ 

a ich likvidáciu zabezpečuje kontrolný ústav. 

 

4. V prípade uplatnenej reklamácie záklopiek/uzáverov fliaš vinárom je dodávateľ povinný 

oznámiť kontrolnému ústavu uplatnenie reklamácie s uvedením údajov reklamovanej 

objednávky, ako aj spôsob vybavenia reklamácie. Vadné ŠKČ alebo záklopky/uzávery 

fliaš s dotlačou ŠKČ, ktoré vinár neprevzal alebo vrátil dodávateľovi, je dodávateľ 

povinný odovzdať kontrolnému ústavu bez zbytočného odkladu po vybavení reklamácie. 

 

 

Čl. IX. 

Ostatné práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Dodávateľ sa zaväzuje vykonávať činnosť podľa predmetu zmluvy a v súlade so všeobecne 

záväznými právnymi predpismi a zmluvnými povinnosťami, v opačnom prípade 

zodpovedá za škodu, ktorá zanedbaním povinností vznikne. Dodávateľ sa zbaví 

zodpovednosti pokiaľ preukáže,  že postupoval v súlade s povinnosťami vyplývajúcimi zo 

všeobecne záväzných právnych predpisov a tejto zmluvy.    

 

2. Dodávateľ nezodpovedá za škodu pokiaľ bola táto spôsobená opomenutím alebo 

porušením povinností vinára alebo kontrolného ústavu. 
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3.  Dodávateľ je povinný oznámiť kontrolnému ústavu poruchu zariadení alebo inú vážnu 

prekážku, ktorá bráni plneniu jeho povinností z tejto zmluvy. 

 

4. Dodávateľ je povinný vopred oznámiť kontrolnému ústavu ukončenie vykonávania 

činnosti, ktorá je predmetom tejto zmluvy, a to najmenej tri mesiace pred plánovaným 

skončením činnosti. 

 

 

Čl. X. 

Sankcie 

 

 

1.  Kontrolný ústav má právo odstúpiť od zmluvy v prípade podstatného porušenia zmluvných 

povinností dodávateľom. 

 

2.  Za podstatné porušenie povinností sa pre účely tejto zmluvy považuje, ak dodávateľ vyrobí 

a odovzdá vinárovi alebo tretej osobe ŠKČ alebo záklopky/uzávery fliaš s dotlačou ŠKČ 

bez vydaného certifikátu kontrolným ústavom alebo nad množstvo uvedené v oznámení. 

 

 

Čl. XI. 

Platnosť a účinnosť zmluvy 

 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 

 

2. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť 

v zmysle § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb., Občiansky zákonník, dňom, ktorý 

nasleduje po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

 

 

 

Čl. XII. 

Ďalšie ustanovenia 

 

1.  Zmluvu je možné ukončiť : 

a)   dohodou zmluvných strán ku dňu uvedenému v dohode 

b)  výpoveďou zmluvnej strany bez udania dôvodu, výpovedná doba je šesť mesiacov 

a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, 

v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane 

c) odstúpením od zmluvy v prípade podstatného porušenia zmluvných povinností 

uvedených v čl. X. zmluvy, platnosť zmluvy v takom prípade končí doručením 

oznámenia o odstúpení od zmluvy druhej zmluvnej strane 

 

2. V prípade, že počas trvania zmluvného vzťahu zanikne právnická osoba, ktorá je 

dodávateľom alebo kontrolným ústavom s právnym nástupcom, prechádzajú  práva a 

povinnosti zo zmluvy v plnom rozsahu na právneho nástupcu. 
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3.  Ak po skončení platnosti tejto zmluvy má dodávateľ v držbe vinárom neprevzaté vyrobené 

ŠKČ alebo záklopky/uzávery s dotlačou ŠKČ, je povinný ich do 3 pracovných dní 

odovzdať kontrolnému ústavu a o odovzdaní písomne informovať vinára. 

 

 

Čl. XIII. 

Záverečné ustanovenia 

 

1.  Zmluvu je možné meniť a dopĺňať výlučne formou písomných dodatkov, ktoré musia byť 

očíslované a podpísané oboma zmluvnými stranami  

 

2.  Ostatné práva a povinnosti zmluvných strán výslovne neupravené v tejto zmluve sa riadia 

ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 

predpisov. 

 

3.  Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť ohľadom všetkých skutočností, ktoré 

sa dozvedeli v súvislosti s plnením predmetu zmluvy, a to tak počas trvania zmluvného 

vzťahu, ako i po jeho skončení. 

 

4.  Zmluva je vyhotovená v 3 (slovom: troch) rovnopisoch, z ktorých kontrolný ústav obdrží 

2 (slovom: dve) vyhotovenia a dodávateľ 1 (slovom: jedno) vyhotovenie. 

 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré vzniknú budú riešiť predovšetkým 

dohodou. 

 

6. Zmluvné strany prehlasujú, že zmluvu uzavreli slobodne a vážne, porozumeli jej obsahu, 

ako aj právnym účinkom z nej plynúcim a svoj súhlas s ňou a vôľu byť ňou viazané 

potvrdzujú svojím podpisom. 

 

 

V Bratislave, dňa .......................                                V Bratislave, dňa ........................... 

 

Za kontrolný ústav                                                                   Za dodávateľa 

 

 

 

 

 

 

.....................................    ................................ 

    generálny riaditeľ    konateľ 

 

 


